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1 And the word of the LORD came unto me, saying,

י ויַהְִ
H1961

דְברַ
And the word

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י אֵלַ
H413

לאֵמֹֽר׃
came unto me saying

H559

2 Son of man, put forth a riddle, and speak a parable unto the house of Israel;

בןֶּ
Son
H1121

ם אָדָ
of man

H120

ודּ ח
put forth

H2330

ה חִידָ
a riddle

H2420

ל ומְּשֹׁ
and speak

H4911

ל מָשָׁ
a parable

H4912

אֶל
H413

ית בֵּ
unto the house

H1004

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478
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3 And say, Thus saith the Lord GOD; A great eagle with great wings, longwinged, full

of feathers, which had divers colours, came unto Lebanon, and took the highest branch

of the cedar:

ר׀ אָמַ
And say

H559

ֹּה כ
H3541

ר׀ אָמַ
And say

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
GOD
H3069

שֶׁר ֶּ הַנ
eagle
H5404

וֹל גדְּ
A great

H1419

וֹל גדְּ
A great

H1419

יִם הַכנְּפַָ
wings
H3671

ְ רךֶ אֶ
H750

ברֶ הָאֵ
longwinged

H83

מָלאֵ
full
H4392

ה הַנוֹּצָ
of feathers

H5133

אֲשֶׁר
H834

וֹ ל
H0

ה הָֽרקְִמָ
which had divers colours

H7553

א בָּ
came
H935

אֶל
H413

וֹן הַלבְּנָ
unto Lebanon

H3844

ח ויַקִַּּ
and took

H3947

אֶת
H853

רתֶ צמֶַּ
the highest branch

H6788

הָאָֽרזֶ׃
of the cedar

H730

4 He cropped off the top of his young twigs, and carried it into a land of traffick; he

set it in a city of merchants.

ת אֵ
H853

אשׁ רֹ
the top
H7218

יו ינְיִֽקוֹתָ
of his young twigs

H3242

ף קָטָ
He cropped off

H6998

ּ הו ויַבְיִאֵ
and carried

H935

אֶל
H413

רץֶ אֶ
it into a land

H776

עַן ַ כנְּ
of traffick

H3667

יר בעְִּ
it in a city

H5892

ים ִ רֹכלְ
of merchants

H7402

שָׂמֽוֹ׃
he set
H7760

5 He took also of the seed of the land, and planted it in a fruitful field; he placed it by

great waters, and set it as a willow tree.

ח קָ
He took

H3947

רעַ ָ ז
also of the seed

H2233

רץֶ הָאָ
of the land

H776

ּ הו ֵ ויַֽתִּּנְ
and planted

H5414

בשְִּׂדֵה
field
H7704

רעַ ָ ז
also of the seed

H2233

ח קָ
He took

H3947

עַל
H5921

יִם מַ
waters
H4325

ים ִּ רבַ
it by great

H7227

ה צפַצְפָָ
it as a willow tree

H6851

שָׂמֽוֹ׃
and set

H7760
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6 And it grew, and became a spreading vine of low stature, whose branches turned

toward him, and the roots thereof were under him: so it became a vine, and brought

forth branches, and shot forth sprigs.

ח ויַצִּמְַ
And it grew

H6779

ויַהְִי
H1961

פןֶ ֶ לגְ
thereof were under him so it became a vine

H1612

חַת סֹרַ
and became a spreading

H5628

ת שִׁפלְַ
of low
H8217

ה קוֹמָ
stature
H6967

וֹת לפִנְ
turned
H6437

ּוֹתיָו ליִ ָּ ד
whose branches

H1808

יו אֵלָ
H413

יו ושְָׁרשָָׁ
toward him and the roots

H8328

יו תּחְַתָּ
H8478

ּ ו יִֽהְי
H1961

י ותַּהְִ
H1961

פןֶ ֶ לגְ
thereof were under him so it became a vine

H1612

עַשׂ ותַַּ
and brought forth

H6213

ים ִּ בדַּ
branches

H905

ח ַּ ותַּשְַׁל
and shot

H7971

פֹּארוֹֽת׃
forth sprigs

H6288

7 There was also another great eagle with great wings and many feathers: and,

behold, this vine did bend her roots toward him, and shot forth her branches toward

him, that he might water it by the furrows of her plantation.

י ויַהְִ
H1961

נשֶֶֽׁר
eagle
H5404

אֶחָד
There was also another

H259

וֹל גדְּ
great
H1419

וֹל גדְּ
great
H1419

יִם כנְּפַָ
wings
H3671

ורְבַ
and many

H7227

ה נוֹצָ
feathers

H5133

והְִנהֵּ
H2009

פןֶ ֶּ הַג
and behold this vine

H1612

את ֹּ הַז
H2063

ה ָ כפָּֽנְ
did bend

H3719

יהָ שָׁרשֳֶׁ
her roots

H8328

יו עָלָ
H5921

ּוֹתיָו ליִ ודְָֽ
her branches

H1808

שִׁלחְָה
toward him and shot forth

H7971

וֹ ּ ל
H0

וֹת להְַשְׁק
toward him that he might water

H8248

הּ אוֹתָ
H853

וֹת מֵעֲרגֻ
it by the furrows

H6170

מַטָּעָֽהּ׃
of her plantation

H4302
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8 It was planted in a good soil by great waters, that it might bring forth branches, and

that it might bear fruit, that it might be a goodly vine.

אֶל
H413

דֶה שָׂ
soil
H7704

וֹב טּ
in a good

H2896

אֶל
H413

יִם מַ
waters
H4325

ים ִּ רבַ
by great

H7227

יא הִ
H1931

ה שְׁתולָּ
It was planted

H8362

וֹת לעֲַשׂ
that it might bring forth

H6213

עָנףָ
branches

H6057

את ולְשֵָׂ
and that it might bear

H5375

ריִ פֶּ
fruit
H6529

וֹת להְִי
H1961

פןֶ ֶ לגְ
vine
H1612

ָּֽרתֶ׃ אַד
that it might be a goodly

H155

9 Say thou, Thus saith the Lord GOD; Shall it prosper? shall he not pull up the roots

thereof, and cut off the fruit thereof, that it wither? it shall wither in all the leaves of

her spring, even without great power or many people to pluck it up by the roots

thereof.

ר אָמַ
Say
H559

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
Say
H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה יהְוִֹ
GOD
H3069

ח תּצִלְָ
Shall it prosper

H6743

הֲלוֹא
H3808

אֶת
H853

מִשָּׁרשֶָֽׁיהָ׃
by the roots

H8328

ק ינְתֵַּ
shall he not pull up

H5423

ואְֶת
H853

הּ׀ ָ פּרִיְ
the fruit

H6529

ס יקְוֹסֵ
thereof and cut off

H7082

שׁ תּיִבָ
it shall wither

H3001

כלָּ
H3605

י טַרפְֵּ
in all the leaves

H2964

צמְִחָהּ
of her spring

H6780

שׁ תּיִבָ
it shall wither

H3001

ולְֹֽא
H3808

עַ בזִרְֹ
power
H2220

גדְּוֹלהָ
even without great

H1419

ובּעְַם
people
H5971

ב רָ
or many

H7227

וֹת למְַשְׂא
to pluck it up

H5375

הּ אוֹתָ
H853

מִשָּׁרשֶָֽׁיהָ׃
by the roots

H8328
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10 Yea, behold, being planted, shall it prosper? shall it not utterly wither, when the

east wind toucheth it? it shall wither in the furrows where it grew.

ה ֵּ והְִנ
H2009

ה שְׁתולָּ
Yea behold being planted

H8362

ח הֲתצִלְָ
shall it prosper

H6743

הֲלֹא
H3808

עַת ַ כגְ
toucheth

H5060

הּ ָּ ב
H0

וחַּ ר
wind
H7307

הַקָּדִים
when the east

H6921

תּיִבשָֽׁ׃
it it shall wither

H3001

תּיִבשָֽׁ׃
it it shall wither

H3001

עַל
H5921

ת עֲרגֹֻ
in the furrows

H6170

הּ צמְִחָ
where it grew

H6780

תּיִבשָֽׁ׃
it it shall wither

H3001

11 Moreover the word of the LORD came unto me, saying,

י ויַהְִ
H1961

דְברַ
Moreover the word

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י אֵלַ
H413

לאֵמֹֽר׃
came unto me saying

H559

12 Say now to the rebellious house, Know ye not what these things mean? tell them,

Behold, the king of Babylon is come to Jerusalem, and hath taken the king thereof, and

the princes thereof, and led them with him to Babylon;

ר אֱמֹ
Say
H559

נאָ
H4994

ית לבְֵ
house
H1004

ריִ הַמֶּ
now to the rebellious

H4805

א הֲלֹ
H3808

ם ידְַעְתֶּ
Know
H3045

מָה
H4100

להֶּ אֵ
H428

ר אֱמֹ
Say
H559

הִנהֵּ
H2009

א ויַבֵָּ
is come

H935

מַלכְהָּּ
the king

H4428

בבָּלֶֽהָ׃
of Babylon

H894

ם ירְושָּׁלִַ
to Jerusalem

H3389

ח ויַקִַּּ
and hath taken

H3947

אֶת
H853

מַלכְהָּּ
the king

H4428

ואְֶת
H853

יהָ שָׂרֶ
thereof and the princes

H8269

א ויַבֵָּ
is come

H935

ם אוֹתָ
H853

יו אֵלָ
H413

בבָּלֶֽהָ׃
of Babylon

H894
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13 And hath taken of the king's seed, and made a covenant with him, and hath taken

an oath of him: he hath also taken the mighty of the land:

לקָָֽח׃
And hath taken

H3947

רעַ ֶּ מִז
seed
H2233

ה הַמְּלוכָּ
of the king's

H4410

ת ויַכִּרְֹ
and made

H3772

וֹ אִתּ
H854

ית ִ ברְּ
a covenant

H1285

א ויַבֵָּ
with him and hath taken

H935

אֹתוֹ
H853

ה באְָּלָ
an oath

H423

ואְֶת
H853

י אֵילֵ
the mighty

H352

רץֶ הָאָ
of the land

H776

לקָָֽח׃
And hath taken

H3947

14 That the kingdom might be base, that it might not lift itself up, but that by keeping

of his covenant it might stand.

להְִֽיוֹת
H1961

ה מַמְלכָָ
That the kingdom

H4467

ה שְׁפלָָ
might be base

H8217

י לבְלִתְִּ
H1115

א הִתנְשֵַּׂ
that it might not lift itself up

H5375

ר לשְִׁמֹ
but that by keeping

H8104

אֶת
H853

וֹ ברְּיִת
of his covenant

H1285

לעְָמְדָֽהּ׃
it might stand

H5975
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15 But he rebelled against him in sending his ambassadors into Egypt, that they

might give him horses and much people. Shall he prosper? shall he escape that doeth

such things? or shall he break the covenant, and be delivered?

ויַמְִּרדָ
But he rebelled

H4775

וֹ ּ ב
H0

חַ לשְִׁלֹ
against him in sending

H7971

מַלאְָכיָו
his ambassadors

H4397

יִם מִצרְַ
into Egypt

H4714

לתָֽתֶ
that they might give

H5414

וֹ ל
H0

ים סוסִּ
him horses

H5483

ועְַם
people
H5971

ב רָ
and much

H7227

ח הֲיִצלְָ
Shall he prosper

H6743

ונְמְִלטָֽ׃
and be delivered

H4422

ה הָעֹשֵׂ
that doeth

H6213

להֶּ אֵ
H428

ר והְֵפֵ
such things or shall he break

H6565

ית ִ ברְּ
the covenant

H1285

ונְמְִלטָֽ׃
and be delivered

H4422

16 As I live, saith the Lord GOD, surely in the place where the king dwelleth that

made him king, whose oath he despised, and whose covenant he brake, even with him

in the midst of Babylon he shall die.

חַי
As I live

H2416

ניִ אָ
H589

נאְֻם
saith
H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוהִ
H3068

אִם
H518

א לֹ
H3808

במְִּקוֹם
surely in the place

H4725

ְ לךֶ הַמֶּ
where the king

H4428

ְ יך מְלִ הַמַּ
dwelleth that made him king

H4427

וֹ אֹת
H853

ר אֲשֶׁ
H834

בזָּהָ
he despised

H959

אֶת
H853

וֹ לתָ אָ
whose oath

H423

ר ואֲַשֶׁ
H834

ר הֵפֵ
he brake

H6565

אֶת
H853

וֹ ברְּיִת
and whose covenant

H1285

וֹ אִתּ
H854

ְ בתְוֹך
even with him in the midst

H8432

ל בבֶָּ
of Babylon

H894

ימָֽותּ׃
he shall die

H4191
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17 Neither shall Pharaoh with his mighty army and great company make for him in

the war, by casting up mounts, and building forts, to cut off many persons:

ולְֹא
H3808

יִל בחְַ
army
H2428

וֹל גדָּ
with his mighty

H1419

ל ובּקְָהָ
company

H6951

רבַוֹּֽת׃
and great

H7227

ה יעֲַשֶׂ
make
H6213

וֹ אוֹת
H853

פרַעְֹה
Neither shall Pharaoh

H6547

ה במִַּּלחְָמָ
for him in the war

H4421

ְ ך בשְִּׁפֹּ
by casting up

H8210

ה סֹללְָ
mounts

H5550

וֹת ובּבִנְ
and building

H1129

ק ֵ י ָּ ד
forts
H1785

ית להְַכרְִ
to cut off

H3772

וֹת נפְשָׁ
persons

H5315

רבַוֹּֽת׃
and great

H7227

18 Seeing he despised the oath by breaking the covenant, when, lo, he had given his

hand, and hath done all these things, he shall not escape.

ה ָ ובּזָ
Seeing he despised

H959

ה אָלָ
the oath

H423

ר להְָפֵ
by breaking

H6565

ית ִ ברְּ
the covenant

H1285

ה ֵּ והְִנ
H2009

ן נתַָ
when lo he had given

H5414

וֹ ידָ
his hand

H3027

וכְלָ
H3605

להֶּ אֵ
H428

ה עָשָׂ
and hath done

H6213

א לֹ
H3808

יִמָּלטֵֽ׃
all these things he shall not escape

H4422

19 Therefore thus saith the Lord GOD; As I live, surely mine oath that he hath

despised, and my covenant that he hath broken, even it will I recompense upon his own

head.

ן לכֵָ
H3651

ֹּה כ
H3541

ר אָמַ
Therefore thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוהִ
GOD
H3069

חַי
As I live

H2416

אָניִ
H589

אִם
H518

א לֹ
H3808

אָֽלתָיִ
surely mine oath

H423

ר אֲשֶׁ
H834

ה ָ בזָּ
that he hath despised

H959

י ובּרְיִתִ
and my covenant

H1285

ר אֲשֶׁ
H834

יר הֵפִ
that he hath broken

H6331

יו ונּתְתִַּ
even it will I recompense

H5414

ברְֹּאשֽׁוֹ׃
upon his own head

H7218
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20 And I will spread my net upon him, and he shall be taken in my snare, and I will

bring him to Babylon, and will plead with him there for his trespass that he hath

trespassed against me.

י ופּרָשְַׂתִּ
And I will spread

H6566

עָליָו
H5921

י רשְִׁתִּ
my net
H7568

שׂ ונְתִפְַּ
upon him and he shall be taken

H8610

י במְִּצוֽדָּתִ
in my snare

H4686

ּ יהו והֲַביִאוֹתִ
and I will bring

H935

להָ בבֶָ
him to Babylon

H894

י ונְשְִׁפּטְַתִּ
and will plead

H8199

אִתּוֹ
H854

ם שָׁ
H8033

וֹ מַעֲל
with him there for his trespass

H4603

ר אֲשֶׁ
H834

מָֽעַל
that he hath trespassed

H4604

ביִּֽ׃
H0

21 And all his fugitives with all his bands shall fall by the sword, and they that remain

shall be scattered toward all winds: and ye shall know that I the LORD have spoken it.

ת ואְֵ
H853

כלָּ
H3605

ו מִברְחָָ
And all his fugitives

H4015

בכְּלָ
H3605

אֲגפַּיָו
with all his bands

H102

רבֶ בחֶַּ
by the sword

H2719

ּ לו יִפֹּ
shall fall

H5307

ים והְַנשְִּׁאָרִ
and they that remain

H7604

לכְלָ
H3605

וחַּ ר
toward all winds

H7307

ּ שׂו יִפּרֵָ
shall be scattered

H6566

ם ויִדַעְתֶּ
and ye shall know

H3045

י ִּ כ
H3588

י ִ אֲנ
H589

ה ָ יהְו
that I the LORD

H3068

ִּברַּֽתְּיִ׃ ד
have spoken

H1696
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22 Thus saith the Lord GOD; I will also take of the highest branch of the high cedar,

and will set it; I will crop off from the top of his young twigs a tender one, and will

plant it upon an high mountain and eminent:

ה ֹּ כ
H3541

אָמַר
Thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
GOD
H3069

חְתּיִ ולְקַָ
I will also take

H3947

ניִ אָ
H589

רתֶ מִצמֶַּּ
of the highest branch

H6788

רזֶ הָאֶ
cedar
H730

ה הָרמָָ
of the high

H7311

תּיִ ונְתָָ
and will set

H5414

אשׁ מֵרֹ
from the top

H7218

יֹֽנקְוֹתיָו
of his young twigs

H3127

ְ ך רַ
a tender one

H7390

ף אֶקְטֹ
it I will crop off

H6998

לתְּיִ ושְָׁתַ
and will plant

H8362

ניִ אָ
H589

ל עַ
H5921

הַר
mountain

H2022

הַ גבָֹּ
it upon an high

H1364

ותְלָוֽלּ׃
and eminent

H8524

23 In the mountain of the height of Israel will I plant it: and it shall bring forth

boughs, and bear fruit, and be a goodly cedar: and under it shall dwell all fowl of every

wing; in the shadow of the branches thereof shall they dwell.

ר בהְַּ
In the mountain

H2022

וֹם מְר
of the height

H4791

יִשְׂראֵָל
of Israel

H3478

ּ נוּ ֶ אֶשְׁתּלֳ
will I plant

H8362

א ונְשָָׂ
it and it shall bring forth

H5375

עָנףָ
boughs

H6057

שָׂה ועְָ
and bear

H6213

ריִ פֶ
fruit
H6529

ה ָ והְָי
H1961

רזֶ לאְֶ
cedar
H730

יר ִּ אַד
and be a goodly

H117

ֹּֽנהָּ׃ תּשְִׁכ
and under it shall dwell

H7931

יו תחְַתָּ
H8478

ל ֹּ כ
H3605

וֹר צפִּ
all fowl

H6833

כלָּ
H3605

ף ָ כנָּ
of every wing

H3671

ל בצְֵּ
in the shadow

H6738

יו ּוֹתָ ליִ ָּ ד
of the branches

H1808

ֹּֽנהָּ׃ תּשְִׁכ
and under it shall dwell

H7931
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24 And all the trees of the field shall know that I the LORD have brought down the

high tree, have exalted the low tree, have dried up the green tree, and have made the

dry tree to flourish: I the LORD have spoken and have done it.

ּ ו ויְֽדְָע
shall know

H3045

כלָּ
H3605

ץ עֵ
And all the trees

H6086

ה הַשָּׂדֶ
of the field

H7704

י ִּ כ
H3588

י ִ אֲנ
H589

ה ָ יהְו
I the LORD

H3068

לתְּיִ׀ הִשְׁפַּ
have brought down

H8213

ץ עֵ
And all the trees

H6086

הַ גבָֹּ
the high

H1364

הְתּיִ ַּ הִגבְ
have exalted

H1361

ץ עֵ
And all the trees

H6086

ל שָׁפָ
the low

H8217

שְׁתּיִ הוֹבַ
have dried

H3001

ץ עֵ
And all the trees

H6086

ח לָ
up the green

H3892

חְתּיִ ַ והְִפרְ
to flourish

H6524

ץ עֵ
And all the trees

H6086

שׁ יבֵָ
and have made the dry

H3002

י ִ אֲנ
H589

ה ָ יהְו
I the LORD

H3068

רתְּיִ בַּ ִּ ד
have spoken

H1696

ועְָשִֽׂיתיִ׃
and have done

H6213
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